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1. АНОТАЦІЯ 

 

Освітній компонент «Європейські цінності у професійній підготовці філологів» має євроінтеграційний характер як 

у теоретичному (змістовому), так і в практичному (прикладному) аспектах. Він покликаний сприяти дієвій 

імплементації цінностей об’єднаної Європи засобами філологічної освіти всіма учасниками цього процесу шляхом 

запровадження інноваційного інструментарію при викладанні філологічних дисциплін на засадах демократичного 

освітнього простору ЄС. 

 
2. МЕТА Й ЗАВДАННЯ ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 

 

Засвоєння освітнього компоненту має на меті формування в його слухачів цілісного системного уявлення про 

європейські цінності, розуміння їх місця та ролі у процесах євроінтеграції українського суспільства.  

 

Його завданнями є підтримка курсу на євроінтеграцію як свідомого та закономірного вибору України; сприяння 

вихованню активного громадянства й відтак – розбудові суспільства на засадах ліберально-демократичних цінностей 

європейської спільноти; демократизація українського освітнього простору; оновлення європейської ідентичності 
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українців; формування світогляду, що ґрунтується на культурному багатстві, повазі до інших мов та культур, 

традицій, толерантного ставлення до всіх націй та народностей; стимулювання міжкультурного діалогу. 

 

3. ПЕРЕЛІК КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ, 

ЯКІ НАБУВАЮТЬСЯ ПІД ЧАС ОПАНУВАННЯ ОСВІТНІМ КОМПОНЕНТОМ 

 

Інтегральна компетентність 

Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми в галузі філології (лінгвістики, 

літературознавства, фольклористики, перекладу) в процесі професійної діяльності або навчання, що передбачає 

застосування теорій та методів філологічної науки і характеризується комплексністю та невизначеністю умов.  

 
Загальні компетентності 

ЗК 2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і досягнення суспільства на 

основі розуміння історії та закономірностей розвитку предметної області, її місця у загальній системі знань про 

природу і суспільство та у розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми 

рухової активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя.  

ЗК 6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел. 

 

Спеціальні (фахові) компетентності 

ФК 1. Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ.  

ФК 5. Здатність використовувати в професійній діяльності системні знання про основні періоди розвитку 

літератури, що вивчається, від давнини до ХХІ століття, еволюцію напрямів, жанрів і стилів, чільних 

представників та художні явища, а також знання про тенденції розвитку світового літературного процесу та 

української літератури. 

 

4. РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ 

 

ПРН 2. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних джерел, зокрема з 

фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, 

класифікувати й систематизувати. 

ПРН 3. Організовувати процес свого навчання й самоосвіти. 



ПРН 7. Розуміти основні проблеми філології та підходи до їх розв’язання із застосуванням доцільних методів та 

інноваційних підходів.  

ПРН 16. Знати й розуміти основні поняття, теорії та концепції обраної філологічної спеціалізації, уміти 

застосовувати їх у професійній діяльності.  

 

5. ОБСЯГ ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 

 

Вид заняття Лекції Семінари Самостійна робота 

Кількість годин – 30 60 

 

6. ПОЛІТИКА 

 

Обовʼязкове відвідування аудиторних занять; попередня підготовка до лекційних та семінарських занять згідно з 

рекомендаціями викладача; активна участь в обговоренні питань; якісне та своєчасне виконання завдань, засвоєння 

тем для самостійного опрацювання; участь у всіх видах контролю – поточному, проміжному та підсумковому. 

Обов’язкове дотримання Кодексу академічної доброчесності, прийнятого в МДПУ імені Богдана Хмельницького, а 

також Положення про академічну доброчесність. Здобувачі освіти повинні самостійно виконувати навчальні 

завдання та завдання поточного й періодичного контролю, самостійні завдання, посилатися на джерела інформації у 

разі запозичень ідей, тверджень, відомостей; дотримуватись норм законодавства про авторське право. 

Навчальні, довідкові та наукові джерела, що мають обмежений доступ, надаються викладачами винятково з 

освітньою метою. Здобувачі вищої освіти не мають права тиражувати їх або передавати третім особам. Окрім 

рекомендованих викладачами заохочується використання інших джерел за вибором здобувачів.  

 

 

https://mdpu.org.ua/wp-content/uploads/2020/11/Kodeks-akadem-dobrochesnosti_2020.pdf
https://mdpu.org.ua/wp-content/uploads/2020/11/akademichna-dobrochesnist_2020.pdf


7. СТРУКТУРА ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 

 

 

Кількість 

годин 
Тема 

Форма 

діяльності, 

кількість годин 

Література Завдання 
Вага 

оцінки 

Термін 

виконання 

БЛОК 1. АКСІОЛОГІЧНА ПАРАДИГМА СУЧАСНОЇ ЄВРОПИ: 

ЛІТЕРАТУРНІ ПРОЕКЦІЇ (Н.Ю. АКУЛОВА) 

6 

Тема 1. Європейська 

цивілізація і 

загальнолюдські 

цінності 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1-10; 12; 

15 

 

URL: 

1-7 

Підготувати анкету-

опитувальник з 20–25 

питань за темою заняття. 

Проаналізувати плакат 

«Європейські цінності» (вид-

во «Ранок»)  

5 
Вересень 

2021 

6 

Тема 2. Право на 

непричетність: «За 

спиною» Гаськи 

Шиян 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1-10; 12; 

15 

 

URL: 

1-7 

Підготуватися до дискусії за 

темою заняття. 

Запропонувати філологічний 

аналіз паратексту (двох 

варіантів обкладинки твору) 

під визначеним кутом зору. 

5 
Вересень 

2021 

6 

Тема 3. Мрія про 

порозуміння: «Цинк» 

Давіда Рейбрука 

Семінарське 

заняття 

Література: 

1-10; 12; 

Підготуватися до дискусії за 

темою заняття. 

Створити проект соціальної 

5 
Вересень 

2021 



(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

15 

 

URL: 

1-7 

реклами у формі 

відеоролика чи серії 

плакатів, спираючись на 

сюжет твору. 

6 

Тема 4. Архів 

досвіду виживання: 

«Жінка в Берліні» 

Марти Гіллерс 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1-10; 12; 

15 

 

URL: 

1-7 

Підготуватися до дискусії за 

темою заняття. 

Проаналізувати мистецьку 

інтерпретацію твору. 

Подати порівняльну харак-

теристику з літературним 

першоджерелом. 

5 
Вересень 

2021 

6 

Тема 5. Коли світ 

летить у прірву: 

«Мадрид, 1936» 

Едуардо Мендоси 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1-10; 12; 

15 

 

URL: 

1-7 

Підготуватися до дискусії за 

темою заняття. 

Запропонувати кіно- 

інтерпретацію твору у формі 

режисерського сценарію. 

Пояснити обрані засоби та 

прийоми. 

5 
Жовтень 

2021 

БЛОК 2. МОВНЕ РОЗМАЇТТЯ ЄВРОПЕЙСЬКОГО СУСПІЛЬСТВА 

ЯК КЛЮЧ ДО КОНСТРУКТИВНОГО ДІАЛОГУ (Т.В. КОНОВАЛЕНКО) 

6 

Тема 6. Лінгвістичне 

мапування 

європейського 

простору. 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

Література: 

1, 2, 4 

 

У невеликих групах 

проаналізувати карти 

(мовне мапування) і 

поділитися з рештою групи 

5 
Жовтень 

2021 



 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

URL: 

9 

своїми висновками. 

Написати есе "Мови 

Європейського простору" 

6 

Тема 7. Вплив 

національного 

характеру на 

міжкультурну 

комунікацію. 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1, 2, 4 

 

URL: 

9 

Створити збірний портрет 

певної національності з 

акцентом на національному 

характері. 

Створити перелік 

специфічних особливостей 

організації комунікації. 

Створити перелік порад для 

організації спілкування у 

міжкультурному просторі. 

5 
Жовтень 

2021 

6 

Тема 8. Шляхи 

уникнення або 

вирішення 

комунікативних 

невдач та 

конфліктів. 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1, 2, 4 

 

URL: 

9 

Дослідити зразки невдалої 

комунікації.  

Вивчити історичні факти 

про найбільш відомі 

комунікативні конфлікти. 

Створити постер про умови 

досягнення злагоди, 

компромісу і консенсусу в 

комунікації. 

5 
Жовтень 

2021 

6 

Тема 9. Мовна 

політика 

Європейського 

Союзу у сприянні 

конструктивного 

діалогу між 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Література: 

1, 2, 4 

URL: 

9 

Підготувати інформацію про 

найбільш впливові у 

Європейському Союзі 

молодіжні організації. 

Вивчити політику 

5 
Листопад 

2021 



представниками 

молоді. 
Самостійна 

робота 

(4 год.) 

організації конструктивного 

діалогу між представниками 

молоді.  

Створити модель молодіжної 

організації і проведення 

успішного міжкультурного 

заходу (ділова гра). 

6 

Тема 10. 

Соціокультурні 

проблеми у навчанні 

і викладанні 

іноземних мов. 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1, 2, 4 

 

URL: 

9 

Проаналізувати ситуації, у 

яких наявні соціокультурні 

проблеми. 

У невеликих групах 

підготувати постери для 

успішного міжкультурного 

навчання іноземних мови. 

Створити соціокультурний 

профіль педагога. 

5 
Листопад 

2021 

БЛОК 3. ФУНКЦІОНУВАННЯ МОВИ КРІЗЬ ПРИЗМУ ЦІННІСНО-ДІАЛОГІЧНИХ ПРИНЦИПІВ 

СОЦІАЛЬНО ЗГУРТОВАНОГО СУСПІЛЬСТВА (К.В. ГАХАРІЯ) 

6 

Тема 11. 

Формування 

інформативної 

культури сучасної 

молоді. 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1, 2 

 

Питання для обговорення 

для роботи у форматі 

дискусії: 

1. Чи комфортно ви  

відчуваєте себе в глобальній 

мережі, вільно і без 

особливих зусиль працюєте з 

медіа-технологіями? 

2. Чи вважаєте  електронну 

інформацію більш 

значущою? 

5 
Листопад 

2021 



6 

Тема 12. Гендерна 

рівність: 

європейські 

практики. 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1, 7 

URL: 

 

8 

 

Підготуватися до дискусії за 

темою заняття. 

У малих групах провести 

міні-інтерв’ю щодо норм 

Нової етики об’єднаної 

Європи.  

5 
Листопад 

2021 

6 

Тема 13. «Єдність у 

розмаїтті» − модель 

мовного устрою 

інтеркультурного 

світу. 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

1, 2, 3 

URL: 

9 

 

Написання тез: 

«Ідентичність як стан 

самототожності, 

самоусвідомлення, 

самосвідомості». 

5 
Грудень 

2021 

6 

Тема 14. 

Європейські 

цінності в 

українському вимірі. 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

 

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

Література: 

2,7 

Підготуватися до дискусії за 

темою заняття. 

Робота в групах за 

методикою «Six thinking 

hats» 

5 
Грудень 

2021 

6 

Тема 15. Вивчаємо 

європейські закони, 

стандарти і цінності 

та інтегруємось у 

Семінарське 

заняття 

(2 год.) 

Література: 

1 

 

Складання термінологічного 

словника. 

Вивчити основні нормативні 

документи відповідної 

5 
Грудень 

2021 



Європейський Союз.  

Самостійна 

робота 

(4 год.) 

 

URL: 

9 

тематики. 
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8. МЕТОДИ ТА ФОРМИ КОНТРОЛЮ 

Усний та письмовий, електронне тестування за допомогою освітньої платформи Moodle, застосування QR-кодів, 

фідбек викладача під час проведення поточного контролю, контролю виконання завдань самостійної роботи, 

періодичного контролю (перша та друга контрольні точки), оцінювання підсумкового (семестрового) контролю. 

 

Критерії оцінювання відповідно до видів контролю 

Загальна система 

оцінювання 

освітнього 

компонента 

Освітній компонент вивчається протягом одного семестру. Заплановано два періодичні 

контролі. Результати кожного з них є сумою поточного контролю та періодичної 

контрольної роботи. Максимальна кількість балів за один періодичний контроль становить 

50 балів. 

Максимальна кількість балів за поточний контроль (усі види діяльності на практичних 

(семінарських) заняттях оцінюються на «5», «4», «3», «2», які заносяться в академічний 

журнал) становить 40% від максимальної кількості балів за періодичний контроль, тобто 

20 балів. Вони обчислюються як середньозважений показник за діяльність здобувача вищої 

освіти на практичних (семінарських) заняттях. 

60% від максимальної кількості балів за періодичний контроль, тобто 30 балів, 

здобувач вищої освіти має змогу отримати за періодичну контрольну роботу. Самостійно 

підготовлені теми або розв’язані окремі пізнавальні завдання, що винесені для самостійного 

опрацювання здобувачами вищої освіти, оцінюються як частина періодичної контрольної 

роботи. 

Здобувач вищої освіти має право на підвищення результату тільки одного періодичного 

контролю протягом двох тижнів після його складання у випадку отримання незадовільної 

 



оцінки. Вивчення освітнього компонента завершується іспитом (захист проектів у форматі 

постерної конференції). 

Загальний рейтинг освітнього компонента складається з суми балів, отриманих на 

екзамені, за поточний і періодичний контроль, і ділиться навпіл. 

Максимальна кількість балів, яку може набрати здобувач вищої освіти, – 100. 

Практичні 

(семінарські) 

заняття 

5 балів: здобувач вищої освіти дав вичерпну відповідь на поставлене питання і виявив 

глибоке знання теоретичних основ літературного процесу, спроможність мислити 

нестандартно, давати оригінальне тлумачення проблем, здатність до всебічного аналізу 

літературних явищ у їх цілісності й специфічності, художньо-рецептивні та художньо-

інтерпретаційні здібності; обізнаний з основними положеннями, теоретичними поняттями 

літературознавчої науки, вільно оперує її термінологією.  

4 бали: здобувач вищої освіти правильно і майже в достатньому обсязі дав відповідь на 

поставлене питання, що підтверджує його глибокі знання з курсу, розуміння основних 

положень, теоретичних понять, термінів літературознавчої науки. 

3 бали: здобувач вищої освіти допустив суттєві помилки у викладі матеріалу, порушив 

логіку відповіді, відтворив матеріал на елементарному рівні, подаючи окремі факти без їх 

подальшого аналізу. 

2 бали: здобувач вищої освіти не орієнтується в матеріалі за темою заняття. 

Умови допуску до 

підсумкового 

контролю 

Здобувач вищої освіти зобов’язаний відпрацювати пропущені практичні (семінарські) 

заняття, а також періодичні контрольні роботи. Невиконання навчального плану є 

підставою для недопущення здобувача до підсумкового контролю. 
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